
I Intro. (Aug. 6, 2006) 

 We come now to our final section in the 

book of Revelation. The introductory message 

entitled, “Why Study Prophecy?” was preached on 

Jan. 4, 2004. Through the study, our hope has been 

that the question asked then would have been 

answered. Jesus said to His disciples that He 

would send the Holy Spirit upon his departure in 

part to “disclose to” then “what is to come” (Jn. 

16:13). Clearly Jesus wanted His followers to have 

a definite sense of the future. It was He Himself 

who here said that He had sent His angel to inform 

His churches of these things (Rev. 22:16). Then 

followed an invitation to all who wish to be saved 

freely (vs. 17). John then warned to readership to 

neither add to nor subtract from the contents of the 

book (vv. 18-19). The final words of our Lord in 

Scripture are recorded that He is coming quickly 

(vs. 20). John then wished His readership the grace 

of Jesus (vs. 21). 

 

II Final Exhortations, Invitations, and Warnings 

(Rev. 22:16-21) 

 A. Revelation is ultimately from our Lord 

Jesus Himself (22:16). 

  1. (vs. 16) He said, “I, Jesus, have 

sent My angel to testify to you these things for the 

churches. I am the root and the offspring of David, 

the bright morning star” (jEgw; [“In Revelation, 
too, we find many christological I-sayings with a 

solemn ring”
1
]  jIhsou'" [“found alone…in Rev. 

eight times”
2
] e[pemya [“send…human beings and 

other beings of a personal character tinav 
someone…W. purpose indicated by the 

inf.”
3
] to;n a[ggelon mou marturh'sai [“denotes

…to be a martus…or to bear witness to, 

sometimes rendered to testify…it is used of the 

witness…of an angel, to the 

churches”
4
] uJmi'n tau'ta ejpi; [“with the 

dative…of place…fig…to introduce the pers. or 

thing because of which someth. exists or happens 

to, with…bear witness 

about”
5
] tai'" ejkklhsivai" ejgwv eijmi hJ rJivza [“sh

oot or scion growing fr. the root, symbolically 
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descendant”
6
; “metaphorically…of that which 

springs from a root, a shoot, said of offspring”
7
; 

“Is. 11:10 also lies behind the title ‘root of David’ 

in Rev. 5:5; 22:16 in the sense of ‘shoot out of 

David.’”
8
] kai; to; gevno" [“a non-immediate 

descendant {possibly involving a gap of several 

generations}, either male or female - ‘descendant, 

offspring.’…‘I am the root and descendant of 

David’…Here rJivza…and gevno" are very similar 
in meaning”

9
; “race, stock…descendants of a 

common ancestor…Also of an individual 

descendant, scion”
10
; “a race, family {akin to 

ginomai, to become}, denotes an offspring”11; “an 
offspring”

12
; “‘Posterity,’ ‘family,’…in Rev. 22:16 

{descendant, not 

representative}”
13
] Dauivd oJ ajsth;r [“2:28…‘The 

star the morning one.’ In 22:16 Christ is the bright 

morning star. The victor will have Christ 

himself.”
14
; “star, single star…to designate a 

prominent man…the morning star {Venus} 

likened to Christ”
15
; “metaphorically…of Christ, 

as ‘the morning star,’ figurative of the approach of 

the day when He will appear as the ‘sun of 

righteousness,’ to govern the earth in peace, an 

event to be preceded by the Rapture of the Church, 

Rev. 2:28; 22:16, the promise of the former to the 

overcomer being suggestive of some special 

personal interest in Himself and His authority”
16
; 

“Cosmic symbols…are applied to him…He stands 

at the center of the cosmos and leads his people 

through the epochs.”
17
] oJ lampro;" [“pertaining to 

being bright or shining, either of a source or of an 

object which is illuminated by a source - ‘bright, 

shining, radiant.’…‘the bright morning star’”
18
; 

“bright, shining, radiant…of heavenly 
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bodies…The morning star”
19
; “shining, brilliant, 

bright, is used…symbolically…of Christ as the 

Morning Star”
20
] oJ prwi>nov" [“early, belonging to 

the morning oJ ajsth;r oJ pr. the morning star, 
Venus”

21
; “qualifies asteµr, star, in Rev. 2:28 and 

22:16…That Christ will give to the overcomer ‘the 

morning star’ indicates a special interest for such 

in Himself, as He thus describes Himself in the 

later passage.”
22
]). 

 Here evidently Jesus Himself speaks 

directly to the readers. I refers to Himself 

emphatically in the first person, “I (jEgw;) Jesus.” 
Robertson says that this expression is “The last 

and most solemn attestation to the book that” it is 

“from Jesus (the historic Jesus known to the 

churches), in harmony with 1:1f.”
23
 Interestingly, 

“The combination ‘I Jesus’ occurs nowhere else in 

the New Testament.”
24
 Clearly “Jesus used” the 

expression “to stress His role in producing this 

book and so to strengthen its authority.”
25
 He is 

looking back on the work of delivering the 

Revelation to John when He said, “I…have sent 

My angel,” “the main angel who revealed this 

material to John,”
26
 who may also be the bowl 

angel so active from 17:1 forward, for the purpose 

that He might “testify (marturh'sai)” or witness 
“to you these things,” that is, the things of the 

entire book of Revelation. While the Revelation 

came to John, it was not merely for his 

information, but “for the churches,” first the seven 

mentioned in the book in Ephesus, Smyrna, 

Pergamum, Thyatira, Sardis, Philadelphia, and 

Laodicea, but then beyond those to “all the 

churches in the world then and now.”
27
 

 Jesus further identified Himself 

emphatically (ejgwv eijmi) as, “the root (rJivza) and 
the offspring (gevno")” two ways of saying the 
same thing, namely, that He is the descendant “of 

David, the bright morning star,” which literally 

refers to “Venus,”
28
 but here is used symbolically 
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of Christ. The designation is “figurative of the 

approach of the day when He will appear as the 

‘sun of righteousness,’ to govern the earth in 

peace, an event to be preceded by the Rapture of 

the Church, Rev. 2:28; 22:16, the promise of the 

former to the overcomer being suggestive of some 

special personal interest in Himself and His 

authority.”
29
 As Vine notes, in the letter to the 

church at Thyatira, Christ promises the overcomer, 

“the morning star,” which here is interpreted to be 

Christ Himself. “The victor will have Christ 

himself.”
30
 Consequently it is a rewards concept 

and indicates that the victorious believer will 

enjoy some sort of deeper experience of 

communion with Christ in the next life. 

 B. All who wish may be saved freely (vs. 

17). 

  1. (vs. 17) Jesus spoke directly 

again, “And the Spirit and the bride say, ‘Come.’ 

And let the one who hears say, ‘Come.’ And let 

the one who is thirsty come; let the one who 

wishes take the water of life without cost” 

(Kai; to; pneu'ma [“the spirit as that which 

differentiates God fr. everything that is not God, as 

the divine power that produces all divine 

existence, as the divine element in which all divine 

life is carried on, as the bearer of every application 

of the divine will. All those who belong to God 

possess or receive this spirit and hence have a 

share in his life. This spirit also serves to 

distinguish the Christians fr. all 

unbelievers…abs…w. the art. to; pneu'ma. In this 
connection the art. is perh. used anaphorically at 

times, w. the second mention of a word”
31
; “The 

church calls for its Lord in the power of the 

Spirit”
32
] kai; hJ nuvmfh [“bride…Of the bride of 

the Lamb”
33
; “Eng. nymph, a bride, or young 

wife…probably connected with the Latin nuboÇ, 
to veil; the bride was often adorned with 

embroidery and jewels {see Rev. 21:2}, and was 

led veiled from her home to the 

bridegroom…regarding the whole Church”
34
; “at 

                                                 
29Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

30Robertson, Archibald Thomas, Word Pictures in the New Testament, (Nashville, Tennessee, USA: Sunday 

School Board of the Southern Baptist Convention) 1998, c1933. 

31Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

32Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

33Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

34Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 



 3 

the parousia it will be the bride that meets the 

heavenly Bridegroom”
35
; “Yet soon the new 

covenant people is presented as the bride…This 

idea is most vividly depicted in Revelation, where 

the bride waits with 

longing”
36
] levgousin e[rcou [“the church lives for 

his 

coming”
37
] kai; oJ ajkouvwn eijpavtw e[rcou kai; oJ d

iyw'n [“See 5:6 for diyaw…used for spiritual 

thirst, and in particular John 6:35 and 7:37 for one 

thirsting for the water of life {21:6; 22:1}. Cf. Is. 

55:1.”
38
; “fig. of thirst for the water of life”

39
; 

“figuratively, of spiritual 

thirst”
40
] ejrcevsqw [“Change of person and this 

verb applied not to Christ as just before, but to the 

one who wishes to greet Christ. The thirsty man is 

bidden to come himself before it is too 

late.”
41
] oJ qevlwn [“Even if not yet eagerly 

thirsting. This one is welcome also.”
42
; “the desire 

for the water of life may be met by coming to 

Christ, i.e., by faith.”
43
] labevtw [“to receive or 

accept an object or benefit for which the initiative 

rests with the giver, but the focus of attention in 

the transfer is upon the receiver - ‘to receive, 

receiving, to accept.’…‘accept the water of life as 

a gift, whoever wants it’”
44
; “{more passively} 

receive, get, obtain abs. labwvn…water of life 

without cost”
45
] u{dwr [“fig…For the symbolic 

use…u{dwr {th'"} zwh'" water of life”46; “In this 
figurative usage the water represents true life in 

fellowship with God.”
47
; “it denotes the 

consummation that Christ will give at the last 

day.”
48
] zwh'" [“of the supernatural life belonging 

to God and Christ, which the believers will receive 

in the future, but which they also enjoy here and 
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now…The discussion now turns naturally to the 

life of the believers, which proceeds fr. God and 

Christ…is used of life in the blessed period of 

final consummation, in the foll. pass…The 

references to future glory include the foll. 

concepts”
49
] dwreavn [“‘freely’…This gracious 

and wide invitation is cheering after the gloomy 

picture of the doomed and the damned. The 

warnings against the dragon and the two beasts 

with all their dreadful consequences are meant to 

deter men from falling victims to all the devil’s 

devices then and now. The door of mercy still 

stands wide open today, for the end has not yet 

come. The series of panoramas is over, with the 

consummation pictured as a reality. Now we drop 

back to the standpoint before we saw the visions 

through John’s eyes. In verse 17 we hear the voice 

of the Spirit of God inviting all who hear and see 

to heed and to come and drink of the water of life 

freely offered by the Lamb of God.”
50
; “as a gift, 

without payment, gratis…receive, give without 

payment”
51
; “lit., as a gift, gratis, {connected with 

doµron, a gift}, is rendered ‘without a cause’”52; 
“Here the prominent thought is the grace of the 

Giver.”
53
]). 

 Believers are indwelt by the Holy Spirit 

from the moment of faith. Assuming that believers 

are in fellowship, their desires are His desire. As 

we speak to the Father so does He. Paul said, “And 

because you are sons, God has sent forth the Spirit 

of His Son into our hearts, crying, ‘Abba! 

Father!’” (Gal. 4:6) Similarly, he said in Rm. 8:15, 

“For you have not received a spirit of slavery 

leading to fear again, but you have received a spirit 

of adoption as sons by which we cry out, ‘Abba! 

Father!’” Understanding these similar desires 

helps us to understand the nature of this verse that 

“the Spirit and the bride,” or the church or the 

New Jerusalem (Rev. 21:2, 9), the church’s future 

dwelling place, thus effectively standing for the 

church in this context (for the church is not yet 

raptured), together “say, ‘Come’ (e[rcou imper. of 
request).” “After the picture of” the New 
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Jerusalem “in 22:1–5 there is intense longing 

(19:7) of God’s people for the consummation of 

the marriage of the Lamb and the Bride.”
54
 

 Now an appeal is made to “the one who 

hears” who is urged to “say (eijpavtw aorist, 
active, imperative, of request again), ‘Come’ 

(e[rcou imp. of request, as above).” Every 

individual believer who hears the message of the 

book of Revelation is to reflect the corporate view 

of the church and the Spirit and desire to have the 

Lord come. If that is not happening in your life, 

then something is wrong. The love of something 

else is coming before your desire to see Jesus. Yet 

He did say that He is coming (22:7, 12)! 

 Still more is the appeal, perhaps directly 

from Jesus Himself, to “the one” who is still 

unsaved and yet “who is thirsty (diyw'n ‘for 
spiritual thirst, and in particular John 6:35 and 

7:37 [Jn. 4:10 too, ed.] for one thirsting for the 

water of life (21:6; 22:1). Cf. Is. 55:1.’
55
),” in the 

sense that he has a spiritual desire for eternal life. 

This person is not to call out for Jesus to come to 

him, but is urged rather to “come (ejrcevsqw pres. 
dep. imper. of request)” to Jesus. This appeal 

exactly parallels Rev. 21:6. Further appeal is made 

to “the one who wishes (dwreavn)” or desires 
eternal life to “take (labevtw aor. act. imper. of 
request) the water of life without cost (dwreavn),” 
meaning “as a gift, without payment, gratis.”

56
 If 

you are thirsty or have a desire for eternal life, 

there is not one thing standing between you and it. 

Take it! You say how? The word “come” is a 

synonym for “believe.” In Jn. 6:35b, Jesus said, 

“he who believes in Me shall never thirst.” In vs. 

37b, He said, “the one who comes to Me I will 

certainly not cast out.” Then in vs. 40, He said, 

“this is the will of My Father, that everyone who 

beholds the Son and believes in Him, may have 

eternal life; and I Myself will raise him up on the 

last day.” 

Clearly the river of the water of life of Rev. 

22:1 is in view here, and consistent with our other 

comments, that water stands for eternal life. One 

partake of that water by faith in Jesus; it is the 

simple reception of an absolutely free gift. God 
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stands ready to instantly give it without charge to 

all who believe in Jesus. Have you? Do it today. 

As a sidenote, this passage clearly teaches 

imminency. Constable quotes Showers 

accordingly, “If the Holy Spirit, the church, and 

the Apostle John knew that Christ could not return 

at any moment because of other events or a time 

period that had to transpire first, why did they 

command Him in a way that implied that He could 

come at any moment?”
57
 

 C. No one is to add to or subtract from the 

contents of the book (vv. 18-19). 

  1. (vs. 18) People are solemnly 

warned not to add to the words of this book: “I 

testify to everyone who hears the words of the 

prophecy of this book: if anyone adds to them, 

God shall add to him the plagues which are written 

in this book” (Marturw' [“act…bear witness, be a 

witness…The dat. can also designate the pers. who 

is informed or instructed by the testimony: bear 

witness to someone”
58
; “to bear witness to, 

sometimes rendered to testify…it is used of the 

witness…of Christ”
59
; “bearing witness to the 

threat which protects the 

prophecy”
60
] ejgw; panti; [“adj., used w. a 

noun…w. a noun in the sing., w. the art…Oft. 

pa'" oJ, pavsa hJ, pa'n tov is used w. a ptc. every 
one who, 

whoever”
61
] tw'/ ajkouvonti tou;" lovgou" [“speakin

g…gener…of written words and speeches…Of 

writings that are part of Holy Scripture…Pl…Of 

the content of Rv”
62
] th'" profhteiva" [“the 

utterance of the prophet, prophetic word, 

prophecy…of utterances by Christian 

prophets…the words of prophecy in this book”
63
; 

“The divine of Revelation is closest to an OT 

prophet with his authoritative and decisively 

significant message…which determines the 

destiny of those who accept or reject 

it”
64
] tou' biblivou [“book, scroll…Esp. of apocal. 
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books”
65
] touvtou ejavn ti" [“anyone, anything; 

someone, something; many a one or 

thing…subst…ti;", tinev"…someone, anyone, 

somebody”
66
] ejpiqh'/ [“to add something to an 

existing quantity - ‘to add.’…‘if anyone adds 

anything to them’”
67
; “act…add”

68
; “God will 

‘lay’ a punishment on those who ‘add to’ the 

words of the book {a play on the 

word}.”
69
] ejp! [“with the accusative…of 

place…fig…to of additions to someth. already 

present”
70
] aujtav ejpiqhvsei [“to subject someone 

to a particular experience, normally by the use of 

force - ‘to subject to.’…‘God will subject him to 

the plagues described in this book’ Re 22.18. In 

Re 22.18, there is obviously a play on two 

different meanings of ejpitivqhmi, ‘to add to’ and 
‘to subject to.’ In the preceding clause…the 

meaning is clearly ‘if anyone adds to these’…but 

in the second clause there is both the addition as 

well as the subjection of a person to 

punishment”
71
; “act…lay or put upon…fig…God 

will bring upon him the plagues”
72
; “lit., to put 

upon {epi, upon, titheµmi, to put}, has a secondary 
and somewhat infrequent meaning, to add to, 

and…the word is set in contrast to ‘take away 

from’”
73
; “This warning is directed against 

perversions of this book, not about the New 

Testament or the Bible as a whole, though it may 

be true there also. Surely no warning was more 

needed when we consider the treatment accorded 

the Apocalypse, so that Dr. Robert South said that 

the Apocalypse either found one crazy or left him 

so.”
74
] oJ qeo;" ejp! aujto;n ta;" plhga;" [“fig. 

blow in the sense ‘a blow of fate’, etc…plague, 

misfortune”
75
; “a stripe, wound {akin to pleµssoµ, to 

smite}, is used metaphorically of a calamity, a 

plague”
76
] ta;" gegrammevna" [“write…w. ref. to 
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H. Revell) 1981. 

74Robertson, Archibald Thomas, Word Pictures in the New Testament, (Nashville, Tennessee, USA: Sunday 

School Board of the Southern Baptist Convention) 1998, c1933. 
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the content…write down, 

record”
77
] ejn tw'/ biblivw/ touvtw/). 

 John and/or Jesus (though the reference to 

“God” in the expr. “God shall add,” may indicate 

that these are John’s words) had some solemn 

words regarding how the book of Revelation was 

treated by people. John wrote, “I (ejgw;)” myself 
“testify (Marturw')” or bear witness “to everyone 
(panti; masculine, singular, dative)” or when 
“used w. a ptc…whoever,”

78
 “who hears the words 

of the prophecy (profhteiva") of this book.” There 
is no question that when the book was written, it 

was prophecy. Most of it still is, but it is God’s 

prophetic word, and it must be permitted to stand 

unchanged as it was written. Thus “if (ejavn third 
class condition clause) “if anyone adds (ejpiqh'/) to 
them,” the words of the book, whether to make the 

prophetic word more unbearable or more bearable, 

then there are certain grave implications for this 

person: “God shall add (ejpiqhvsei), to him the 
plagues (plhga;" ‘fig. blow in the sense “a blow of 
fate”, etc…misfortune”

79
) which are written in this 

book.” We are probably not to think that there will 

be literal one hundred pound hailstones (Rev. 

16:21) falling on this person for example. The 

seals, trumpets, and bowl judgments are not going 

to come earlier than the tribulation period. So the 

point seems to be that God will pour out grave, 

temporal judgment on those, saved or lost, though 

the saved may be primarily in view, who would 

dare do something like this. Hell is not in view 

here. 

  2. (vs. 19) This warning is against 

those who take away words from this book: “and 

if anyone takes away from the words of the book 

of this prophecy, God shall take away his part 

from the tree of life and from the holy city, which 

are written in this book” (kai; ejavn ti" ajfevlh/ [“to 
put or take something away from its normal 

location - ‘to put away, to put out of the way, to 

remove.’…‘if anyone takes away from the words 

of this book of prophecy’ or ‘if anyone removes 

any words from this book of prophecy’”
80
; “act. 

take away ti; someth…take away someth. fr. 
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someone or someth…W. omission of the obj., to 

be supplied fr. context…ajpo; t. lovgwn take away 
anything fr. the 

words”
81
] ajpo; tw'n lovgwn tou' biblivou th'" pro

fhteiva" [“the utterance of the prophet, prophetic 
word, prophecy…of utterances by Christian 

prophets…the words of this book of 

prophecy”
82
] tauvth" ajfelei' [“to cause to cease, 

implying that someone is no longer permitted to 

enjoy or participate in some state or activity - ‘to 

take away {from}, to cause to no longer 

do.’…‘God will take away his share in the tree of 

life and in the holy city’”
83
; “act. take away ti; 

someth…take away someth. fr. someone or 

someth…take away or cut off his share in the tree 

of life”
84
; “to take 

away”
85
] oJ qeo;" to; mevro" [“share…have a share 

in someth.”
86
; “denotes…a part, portion, of the 

whole”
87
; “One can have a share in…an 

event…the tree of life”
88
; “Such a man is 

unworthy of his 

inheritance.”
89
] aujtou' ajpo; tou' xuvlou th'" zwh'" 

[“of the supernatural life belonging to God and 

Christ, which the believers will receive in the 

future, but which they also enjoy here and 

now…The discussion now turns naturally to the 

life of the believers, which proceeds fr. God and 

Christ…is used of life in the blessed period of 

final consummation…The references to future 

glory include the foll…the tree of 

life”
90
] kai; ejk th'" povlew" th'" aJgiva" [“adj…of 

things…in the cultic sense dedicated to God, holy, 

sacred, i. e., reserved for God and his service…of 

the heavenly Jerusalem”
91
; “It is used of men and 

things…in so far as they are devoted to God…The 

adjective is also used…of the future heavenly 
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Jerusalem”
92
] tw'n gegrammevnwn ejn tw'/ biblivw/ t

ouvtw/). 
 “If (ejavn 3rd class condition again) anyone 
(ti") takes away (ajfevlh/) from” or ‘if anyone 
removes”

93
 any of “the words of the book of this 

prophecy,” consequences will about. Subtracting 

from the book is just as serious as adding to it. For 

believers who do it, they will suffer two 

ignominies, or “Great personal dishonor or 

humiliation.”
94
 To the individual involved, he will 

suffer great loss of reward: “God shall take away 

his part (or ‘share’
95
 or ‘portion’

96
) from the tree 

of life and from the holy city. Loss or rewards is in 

view. “Such a man is unworthy of his 

inheritance.”
97
 All along we have maintained that 

the tree of life is a rewards issue, and a person’s 

“part (of) the holy city” corresponds to the rewards 

concept inherent in entering “by the gates” of Rev. 

22:14b, as we have already noted and as Dillow 

has pointed out. 

 It is possible that adding to the words will 

bring positive discipline on earth in time (vs. 18), 

and taking away from the words will bring 

negative discipline in loss of rewards at the future 

judgment seat of Christ. We learn of both from the 

words “which are written in this book.” 

 D. Finally Jesus said that He is coming 

quickly (vs. 20). 

1. (vs. 20) John happily concurs 

with our Lord’s prophecy: “He who testifies to 

these things says, ‘Yes, I am coming quickly.’ 

Amen. Come, Lord Jesus” 

(Levgei oJ marturw'n [“act…bear witness to, 

declare, confirm…ti; someth.”98] tau'ta naiv [“an 
affirmative response to questions or statements or 

an emphatic affirmation of a statement - ‘yes, yes 

it is true that, yes it is so, sure, indeed.’…‘yes, 

indeed, I am coming soon’”
99
; “particle denoting 

affirmation, agreement, or emphasis…in solemn 
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assurance…surely I am coming soon”
100
; “a 

particle of affirmation, is used…in solemn 

asseveration”
101
] e[rcomai [“2:16…Futuristic 

present middle indicative, ‘I am coming’ 

{imminent}, as in 2:5 with tacu”102; “Futuristic 
Present…The present tense may be used to 

describe a future event, though {unlike the 

conative present} it typically adds the connotations 

of immediacy and certainty….This is a difficult 

text to assess. It may be that the stress is on the 

certainty of the coming or on the immediacy of the 

coming. But one’s view does not hinge on the 

futuristic present, but on the adverb tacuv. The 
force of the sentence may then mean, ‘Whenever I 

come, I will come quickly,’ in which case the 

stress is on the certainty of the coming {cf. Matt 

28:8}. Or, it may mean, ‘I am on my way and I 

intend to be there very 

soon.’”
103
] tacuv  jAmhvn [“so let it be, truly, 

amen…liturg. formula, at the end of the liturgy, 

spoken by the congregation…W. its transl. naiv, aj., 
even so, amen…Accord. to later custom…almost 

always put at the end of books, but not in the older 

mss…The liturg. formula”
104
; “‘The individual 

also said ‘Amen’ to express his ‘let it be so’ in 

response to the Divine ‘thus it shall be,’”
105
; “it 

can occur at the end of a…book…Rev. 22:20 

shows that it is the church’s answer to the divine 

Yes, which is here the basis of the eschatological 

petition.”
106
] e[rcou [“The imperative is often 

used to express a request. This is normally seen 

when the speaker is addressing a superior. 

Imperatives {almost always in the aorist tense} 

directed toward God in prayers fit this category. 

The request can be a positive one or a negative one 

{please, do not …}; in such cases the particle mhv 
precedes the verb.”

107
; “Christ will come quickly 

{2:5}; the church lives for his coming {22:17} and 

makes it an object of expectant prayer”
108
; “Rev. 
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22:20 strongly suggests that “Lord, come” is the 

real point, for eŒrchou kyŒrie ÕIeµsouŒ seems to be a 
translation of maranathaŒ.”109] kuvrie [“in religious 
usage…kuvrio" is also used in ref. to Jesus…Even 

in the passages already mentioned the use of the 

word k. raises Jesus above the human level…In an 

appeal kuvrie  jIhsou'”110]  jIhsou' [“The 
substantive in the vocative case can stand in 

apposition to another vocative. In such instances 

the first vocative will bear one of the above-

mentioned forces {i.e., direct address or 

exclamation}. The presence of an appositional 

vocative almost always indicates that the whole 

vocative construction is emphatic/emotional 

address or exclamation {as opposed to simple 

address}, for the piling on of vocatives, once the 

addressee has already been established with the 

first one, is linguistically unnecessary, but 

rhetorically effective.’
111
]). 

 Clearly, “He who testifies to these things” 

is Jesus Himself, who “says,” for the third time in 

this chapter, “Yes (naivv ‘an emphatic affirmation 
of a statement…“yes it is so, sure, indeed.”’

112
), I 

am coming quickly (tacuv).” The meaning of the 
statement is essentially the same as in 22:7, 12. 

John’s response is in the affirmative “Amen,” and 

in compliance with vs. 17, which implored the 

reader to say something like this, “Come, Lord 

Jesus.” Is that the desire of our hearts? Or would 

we rather see His coming postponed? 

 E. John then wished His readership the 

grace of Jesus (vs. 21). 

  1. (vs. 21) This is not an 

extraordinary NT closing: “The grace of the Lord 

Jesus be with all. Amen” (JH cavri" [“favor, grace, 
gracious care or help, goodwill…In Christian 

epistolary lit. fr. the time of Paul cavri" is found w. 
the sense {divine} grace or favor in fixed 

formulas at the beginning and end of letters…At 

the end”
113
; “The group is rare in Johannine 

works. chaŒris occurs in the 

greetings”
114
] tou' kurivou  jIhsou' meta; pavntwn). 
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 The original seven churches who were to 

receive this Revelation were still in the church age 

as we are, and in need of enabling “grace” for 

daily Christian living. John’s prayer and desire 

was that all would have it in abundant supply. 

“Amen” is his final particle of affirmation or 

assent. 

 

III Conc. 

 With this our study in the book of 

Revelation is complete. This is a Revelation about 

Jesus and from Jesus which He Himself sent His 

angel to testify. This he did and John recorded it. 

The next prophetic event for which we should all 

be longing is the rapture of the church, but until 

then, the door remains wide open for anyone, 

“who wishes” to “take the water of life without 

cost.” Fascinating! 

 In the meantime, we must neither add to or 

subtract from this book or any other book in the 

Bible. Remember this is God’s final word to man. 

If we disobey, we will be disciplined. 

  “Amen. Come, Lord Jesus!” 


